
Глава 71 – Поиск пчел

Чэнь Хао вернулся домой.

Он сегодня был в хорошем настроении, так как главная проблема наконец-то была решена.

Ведь половина его супермаркета была в собственности Ли Цзяжэнь.

В этом году контракт истекает.

Ли Цзяжэнь сообщил ему о том, что супермаркет нужно готовить к переезду.

Это заставило его серьезно поволноваться.

В настоящее время положение супермаркета было явно устойчивым, и бизнес приносил
деньги. Но если бы он съехал, пришлось бы искать новые пути дохода.

Действительно, от местоположения его магазина зависело очень многое. За столько лет на
рынке супермаркетов у него уже появилась своя клиентура, постоянные покупатели. А если бы
он съехал туда, где им было бы не удобно, все его труды пришлось начинать бы с нуля.

К тому же, не факт, что повезет с расположением.

Для того, чтобы арендовать это место, он использовал связи и даже своего тестя.

Однако на этот раз Ли Цзяжэнь не хотел даже слышать об ареннде и настаивал на том, что
супермаркет необходимо перенести в другое место.

Даже тесть оказался бессильным.

Хотя это как раз не было неожиданным, ведь он уже вышел на пенсию.

Как говорится, важный, уходящий в поле, пьет холодный чай. (П.пер.: это странное выражение
означает, что после выхода на пенсию вы теряете власть.)

Когда человек находится в кресле управленца, многие люди будут целовать ему пятки, а когда
этот же человек уже не имеет высокого уровня, никто о нем не позаботится.

Его тесть был всего лишь заместителем директора бюро здравоохранения, не более чем
чиновником среднего уровня.



«Как все прошло? Ли Цзяжэнь принял твое предложение?»

Ли Янь увидела, что ее муж вернулся и сразу же задала ему это вопрос.

Ведь раньше ее отец имел связи, но сейчас он ушел в отставку, он потерял власть.

Ей было очень важно, согласился ли Ли Цзяжэнь продлить договор.

«Все прекрасно, он согласился.»

Спокойно улыбнувшись, сказал Чэнь Хао.

«Милая, кстати, ты не угадаешь, кого я встретил сегодня!»

«Серьезно? Отлично. Я же говорила, что хоть мой отец и ушел на пенсию, он еще пользуется
уважением со стороны окружающих.»

Ли Янь была весьма приятно удивлена и не могла скрыть самодовольную улыбку.

Она была уверена, что без ее отца ничего бы не вышло.

Чэнь Хао же удивленно посмотрел на свою жену, покачал головой и сказал: «Дорогая, как раз-
таки сегодня все получилось только благодаря Сяочэню.»

«Что? При чем тут Сяочэнь?»

Ли Янь была явно шокирована.

«Я был недалеко от логистического центра с Ли Цзяжэнем, и там мы встретили кузена. И было
очевидно, что Сяочэнь и Ли Цзяжэнь достаточно хорошо знакомы. И у них очень хорошие
отношения! Как только Ли Цзяжэнь понял, что мы родственники, он принял мое предложение
немедля ни секунды.»

«Не хочешь же ты сказать, что это только благодаря Е Сяочэнь? Это просто невозможно. Как
он может вообще кому-нибудь помочь? Как он может знать Ли Цзяжэнь?»

Ли Янь была готова заплакать, на глаза ее наворачивались слезы, а лицо приобрело
неестественный красный оттенок.

В ее глазах Е Сяочэнь был бедным маленьким мальчиком и никак не мог приносить пользу



кому-либо.

Как такой презренный, ничтожный родственник мог так плодотворно помочь своей семье?

Невозможно, это просто невозможно, Ли Цзяжэнь мог согласиться на продление договора
только благодаря отцу.

Да, вероятно, так оно и было.

Как любая гордая женщина, Ли Янь была очень упряма. И если что-то взбрело ей в голову, то
переубедить ее будет очень и очень сложно.

Она не могла поверить, что Е Сяочэнь, бедный кузен, которого она всю жизнь презирала, смог
им помочь.

Чэнь Хао тяжело вздохнул, но он знал, что характер его жены не из простых, поэтому
промолчал.

Он углубился в свои мысли.

Когда-то давно, Чэнь Хао читал роман, в котором главный герой рассуждал о непостоянстве
человеческих взлетов и падений. И никогда нельзя предсказать, что же и когда случиться.

Возможно, теперь Е Сяочэнь из второстепенного, неприметного персонажа этой жизни
переродился в главного героя

….....

Е Сяочэнь не знал, что из-за случайной встречи с Ли Цзяжэнем он смог решить серьезные
проблемы своего кузена. А если бы ему кто-нибудь сказал об этом, он бы сначала и не поверил.

Но он был занят поиском ингредиентов, которые были бы полезными для его питания пчелки.

Из соседней бамбуковой рощи, он срезал один бамбук.

Бамбук он разрезал и снял с него ножом белый верхний слой.

После всего этого, Е Сяочэнь отправился в путь на своем мотоцикле.

Цветов, которые можно было бы опылять в это время года, достаточно мало. Поэтому будут



небольшие трудности в поисках улья.

Для Е Сяочэнь это было действительно сложно.

Он подошел к подножию горы, откуда открывался великолепный вид на довольно широкие
поля, а рис в это время года был спелый, золотистый и красивый.

Вдалеке виднелась большая гора, и ее обнаженные скалы, где раньше было открытое каменное
плато.

С другой стороны, был участок небольшой угольной шахты

У подножия горы рядами стояли дома.

Е Сяочэнь знал, что тут проживают люди, выращивающие османтус, а период цветения у этого
дерева как раз подходил, чтобы пчелы могли сейчас собирать его пыльцу.

Он остановил мотоцикл и сразу же почувствовал сладкий запах османтуса.

Внешняя сторона лепестков османтуса была белой, внутри же они были желтыми, из-за чего в
зеленой листве дерева они больше напоминали далекие звезды, чем обычные цветы.

Может быть цветок османтуса и не самый красивый, но аромат его явно может побороться за
первое место по яркости, ведь он дарит чувство успокоения и свежести.

Как и ожидалось, пчел там было много.

Е Сяочэнь пошел в сторону небольшого душистого дерева османтуса, на котором сидело
несколько пчел.

Оторвав от бамбука небольшой прямоугольный кусочек тонкого слоя, он перевязал его
шелковой нитью, образовав кольцо.

И вот он стал ждать момента, года к нему подлетит пчела.

Е Сяочэнь нежно погладил дерево османтуса и использовал свою духовную способность для
общения с сознанием этого дерева.

Ему казалось, что все его тело слилось во едино с османтусом.



Он был деревом, а дерево было им.

Пчела летела к нему и даже не подозревает об этом.

Внезапно пчелка подлетела к его рукам.

«Ну?»

Е Сяочэнь был слегка ошеломлен, он все еще использовал духовные способности, и даже
почувствовал сознание маленькой пчелы.

По сравнению с османтусом сознание маленьких пчел было определенно более развитым.

Из сознания пчел, Е Сяочэнь получил немного простой информации. Их сознание абсолютно
не походило на сознание растения, сознание маленькой пчелы было намного более живым.

Так вот, например, в сознании маленькой пчелки можно было почувствовать радость от того,
что у нее сегодня большой урожай.

Пчелка нашла цветок османтуса и смогла собрать пыльцу, которую можно было отнести в улей.

Е Сяочэнь чувствовал разочарование от того, что его духовные способности недостаточно
сильны, ведь он мог бы напрямую общаться с сознанием маленькой пчелы и напрямую
задавать ей верное направление.

При таком близком общении ему удавалось очень хорошо прочувствовать маленькую пчелку.

Е Сяочэнь воспользовался возможностью, чтобы аккуратно связать кольцо нити вокруг ее
талии.

Закончив это, Е Сяочэнь сообщил пчелке, чтобы та вернулась в свой улей.

Этот способ передачи информации был похож на общий гипноз. Маленькая пчела приняла
сигнал и полетела куда-то наверх.

Е Сяочэнь поспешно взял инструменты и последовал за ними.

Пчела летела не быстро, и перед тем, как отправится непосредственно в улей, облетела дерево.



Таким образом, Е Сяочэнь очень спокойно следовал за маленькой пчелкой.

Он был весьма шокирован своими способностями, ведь этот его духовный талант был
действительно мощным!

Если бы этот талант был чуточку сильнее, он мог бы непосредственно контролировать
сознание пчелы.
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